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OILIEHOYHBII XAPAKTEP APTYMEHTAILIUA
A. JIMHKOJIBHA

AnHoTanus. VI3 aHanu3a 1aHHOTO apryMEHTATHBHOTO OTPbIBKA A. JIMHKOJIBHA MBI OIIpe-
I THI IECKPUITUBHOM OLEHKH, M SBISICTCS TOMEOCTATHYCCKAs OLCHKA, OCHOBAHHAS Ha
KPHTEpHUSIX JOCTIDKEHHs OmpeleleHHol nemy. Takumu KputepusiMHu B aprymentauu A. JIun-
KOJIbHA, KaK MBI MOIVIH YOEHHTbCS Ha BBILLCIPUBEICHHOM IIPHMEpE, SIBISIIOTCS OCHOBOIIONA-
rafoliie [EHHOCTHBIE KATCrOPHM B KapTHHE MHpa aipecara, OTPakaloLie MPOTECTAHTCKOE
BEPOHCIIOBEJaHHE aMEPUKAHCKOTO HApoia SMOoXH A. JIMHKONbHA IIOCPEICTBOM YNOTPEOICHHS
uM metadop u3 bubmm.

KiioueBble c/10Ba: OLCHKA, apryMCHTALWS, ICHHOCTHBIC KATETOPUH, KapTHHA MHPa, Me-
Tadopa.

OrneHka Kak IEHHOCTHBIM acHeKT 3HA4YeHUS IPUCYTCTBYET B CaMbIX
pa3HbIX S3bIKOBBIX BbIpakeHUsX (Boabd 2002). OHa MOXKeT ObITh OrpaHuue-
Ha 3JIEMEHTaMH MEHBIIINMH, YeM CJIOBO, a MOXKET XapaKTepU30BaTh U IPYIILY
CJIOB, U 1I€JI0€ BBICKA3bIBaHMUE.

Bcesikoe oneHOUHOE Cy’KIEHHUE MpearonaraeT cyObeKT CyKIeHus, T. €.
WHIUBHIYYM, COLIMYM, OT KOTOPOTO HCXOIWT OIIEHKAa M €ro OOBEeKT, T. €.
TIPEAMET WU SBJICHUE, K KOTOPOMY OIIEHKA OTHOCHTCSI.

Cy0OnexToM cykaeHnii A. JINHKONBHA B €r0 apryMEeHTaIlul HEU3MEHHO
BBICTYIIa€T aMEpHKAaHCKOoe 00mecTBO (COIMyM), a OOBEKTaMH BBICTYIIAIOT
Pa3IMYHOTO pOJia COLMANBHBIE SBJICHUS: CYIIECTBOBAaHWE MHCTHTYTa paOCTBa,
MOYMHEHUE 3aKOHOIAaTEIbHBIM HHCTUTYTaM JIEMOKPATHIECKOH BIAaCTH H T. II.

A. H. bapanos, ucxonusmmuit u3 nonoxenus P. H. X»apa o neckpun-
MM W OLEHKH, TPHIIET K BBIBOJY, YTO MEXIy NECKPHIITHBHOW W 00LIeh
OILIEHKAaMU JIEXKUT P MPOMEXYTOUYHBIX YPOBHEH, KOTOPBIE XapaKTepU3yHOT-
s TIOCTENICHHBIM YOBIBaHMEM JIECKPUNITHBHOCTH. [laeTcs cienyromas uepap-
XMsl LEHOK IO YKa3aHHOMY NPU3HAKY: «KOJMYECTBEHHBIE OLEHKU —> MPOTO-
TUIMYECKUE OLICHKH —> TOMEOCTaTHYECKHE OIIeHKH —> obmue ouneHkm» (ba-
paHoB 1989) .

[Ipn BoccTaHOBNEHNH PsAa MEHTAIBHBIX HPOLENYp HMparMaTudecKoro
XapakTepa, MPHUCYLNIUX JIOTHYECKOMY TUIy aprymeHTaimu A. JIMHKOIBHA
BBIBIICHO CJICYIOIIHE TIPOLETYPHI:

IlepBas mporenypa mpexycMaTpuBacT yCTaHOBICHHWE TOBOPSIIUM CO-
OTBETCTBHS MEX]y CTPYKTYPOU LIEHHOCTEH CBOEH KapTUHBI MUpa U CTPYKTY-
POl IIeHHOCTEH B KapTHHE MuUpa aapecara. A. JIMHKOJIBH JOCTUTAET JaHHOTO
COOTBETCTBUSI TIOCpPEACTBOM yrorpebienus: Mmeradopsl degree of moral
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perfection, koTopast oTpakaeT HanboJiee IEHHYI0 KaTerOpUIO B KapTHHE MU-
pa, KaK ajgpecara, Tak ¥ CaMoro roBopsILero, 3aseT ['ocnona bora.

Bropast nponenypa npenycmaTpuBaeT cpaBHEHHE 00CYKIaeMOTo Te3H-
ca C aKTyaJIM30BaHHBIM IIEHHOCTHBIM KOHIENITOM. [laHHas mpoueaypa 10CTH-
raercs TOBOPSIIMM 4epe3 yrnoTpeOieHue BblpakeHusi all men are created
equal, OTpaXkaroIIero OCHOBOIOJIATAIONINH [IEHHOCTHBIM KOHIIENIT JAEMOKpa-
THYECKOT0 00IIecTBa, MponrcanHblii B Jleknapannn HezaBucumocTH, paBeH-
CTBa BCEX JTIOHEH.

Tpetbs mporenypa — OLEHKAa CTENEHN COOTBETCTBHS TE3UCA MPEACTAB-
JICHHUIO O IIEHHOCTH — BhIpaXkaetcs A. JImHKombpHOM B aprymenTax (1, 2, 3, 4,
5). B cootBerctBum ¢ BhIsiBIeHHBIMA A. H. bBapaHoBBIM THmamu gecKpHII-
THUBHOH OLIEHKH MBI IMEEM I'OMEOCTATHYECKYIO OLIEHKY, T. €. OIIEHKY, OCHO-
BaHHYIO Ha KPUTEPHSX JOCTHKEHHs ONpelesieHHOW 1enu. B Hamem ciydae
JOCTHKEHUE MOPAIILHOTO COBEpIICHCTBA aMEPHUKaHCKMM HapOJOM MOTJIO
TIPOM30MTH NPH COOITIOICHHUH CIIETYIONINX KPUTEPUEB PABEHCTBA BCEX JIIOJIEH
1 OOLIHOCTH aMEepHKAHCKOTO Hapoja, 00BbEeIMHEHHOTO IIETBI0 JOCTHXKEHHS
COBEPIIIEHCTBA, KOTOPHIE TpeCTaBIeHbl BelpaxkeHusiMH all men are created
equal, one people.

W3 aHanm3a apryMEHTaTHBHBIX OTPHIBKOB A. JIMHKOJBHA MBI OIpeze-
JIVJTH THIT IECKPUIITHBHOM OIEHKHU, UM SIBJISICTCS TOMEOCTaTHYECKas OIICHKa,
OCHOBaHHAsl Ha KPUTEPHAX IOCTHKECHUS ONpeNeNeHHON 1enn. Takumu Kpu-
TepusiMA B apryMmeHTanuu A. JIMHKOIBbHA SIBIISIOTCA OCHOBOIIOJIATArOIIHE
LEHHOCTHBIE KaTerOpUU B KapTHHE MHUpa aJpecara, OTpakarollue IpoTec-
TAaHTCKOE BEpPOMCIIOBEJAaHNE aMEepHKAaHCKOro Hapopa smoxu A. JIMHkonbHA
MOCPENICTBOM yIoTpeOieHus uM mMetadop u3 bubimum.

MBpI onpenesuiii, 9YT0 KOCBEHHBIH AccepTuB (4) BXOJHUT B T€3UC JaHHO-
r'0 apryMEHTaTHBHOTO OTPBIBKA.

Aprymenr 1: «So I say in relation to the principle that all men are cre-
ated equal, let it be as nearly reached as we can» BbIpakeH KOCBEHHBIM Ac-
ceptuBoM (4) u JJupextuBoM (5), COBOKYITHASI MIUIOKYTHBHASI CHJIa KOTOPBIX
HarpaBjieHa TOBOPSIIMM Ha TIONBITKY NPU3BATh afpecaTa K JOCTIDKEHHUIO MO-
PITBHOTO COBEPIIICHCTBA HACTOJIBKO, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO TSI YETIOBEKA.

Apryment 2: «If we cannot give freedom to every creature, let us do
nothing that will impose slavery upon other creature» mpencraBieH BHOBb
JIMpeKTUBHBIM peueBbIM akToM (6), KoTopeIM A. JINHKOJIBH Ha3bIBaeT ajpe-
cara He pacHpOCTPaHATh HMHCTUTYT paOCTBa, YTO O3HA4YaJO HE TBOPHUTH
OosbIIero 31a.

Aprymenr 3: «Let us then turn this government back into the channel in
which the framers of the Constitution originally placed it» Beipaxen [upek-
tuBOM (7), e A. JIMHKONBH TPU3BIBAET a/ipecaTa 3aCTaBUTh ITPABUTEIHCTBO
TIOBEPHYTHCS Ha3a] K PEIICHHUIO BOIPOCA O CYIIECTBOBAHUM MHCTHTYTa paod-
CTBa B paMKax, KOTOpbIE epBOHAYaIbHO ObUTH Mponucanbl B KoHcTuTymm
CHIA.
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Aprymenr 4: «Let us stand firmly by each other» npencrasien dupek-
TuBoM (8). ['oBopsImHMii MpU3BIBAET ajgpecaTa K CIVIOUEHHOCTH B CTPEMIICHHH
JIOCTHYb MOPAITBHOT'O COBEPILCHCTBA.

AprymenT 5: «Let us discard all these things, and unite as one people
throughout this land, until we shall once more stand up declaring that all men
are created equal» mpencrasien JupexktuBom (9), roe A. JIMHKOIBH TIPU3EI-
BaeT azpecara M30aBUTHCS OT MHCTUTYTa pabCTBa U COOTBETCTBOBATH CBOCH
060’keCTBEHHOI M30paHHOCTH, MPOBO3IJACHB, YTO BCE JIIOJHW CO3JAHbBI PaB-
HBIMH. B TaHHOM aprymeHTe roBOpSIIIHI HCIIONIB3YET COUYETaHue one people,
3anMcTBOBaHHOE A. JInakomsHOM M3 bubmmu: «But you are a chosen genera-
tion, a royal priesthood, a holy nation, a peculiar people; that ye should shew
forth the praises of him who hath called you out of darkness into his marvel-
lous light» (Peter 2, 9).

A. JIMHKOJNBH TPakTyeT MOHMMaHWE eIWHOM Haluu B TepMHHAaX bno-
mnn. V3menenne Ombnelickoir Metradopsl «a peculiar people» A. JIMHKOIB-
HOM TIPOUCXOJISIT B COOTBETCTBHY C €r0 TIOHUMaHNUEM U BOCHIPUSITHEM aMepH-
KaHCKOM Haumu. B Bubmmu nanHas meradopa BbIpakaeT M30paHHOCTH Be-
pytomero Hapona ['ocromom borom, KOTOpEI OH PU3BAT U3 THMBI B IyAHOE
Hapcto boxbe.

B kaptune mupa A. JInHKOIBbHA TaHHAS MeTadopa BEIpakaeT eIMHEHHE
aMEPHUKAHCKOTO Hapoja, OOBEIUHEHHOTO IIETbI0 JOCTIDKECHHS COBEPIIECHCT-
Ba. A. JIuaKoNmpH oOpammaeTcst K 6a30BOil IEHHOCTH ajapecaTta, K OOIIHOCTH
aMepHKaHCKOTro Hapoja. B koHTekcTe BbicKasbiBaHusi A. JIMHKONbHA (OKyC-
HOE CJIOBO people npuoOperaeT HOBOE 3HAYCHUE, KOTOPOE HE COBCEM COBIIA-
JIaeT CO 3HAYEHHEM CIIoBa B BHOIMHM, 4TO BBHI3BANO paCIIUpEHUE 3HAUYCHHS
(hokycHoro cioaa.

3aKIioueHHEM JTaHHOTO apryMEHTAaTHBHOTO OTphIBKa siBisieTcst: «I leave
you, hoping that the lamp of liberty will burn in your bosoms until there shall
no longer be a doubt that all men are created free and equal».

Omno BBIpakeHO KOcBeHHBIM AccepTtuBoM (10), rae BTOpoil HITOKyTHB-
HOM CHJIOH siBisieTcs [JMpeKTHB, TOBOPSINNIT IPU3BIBACT apecaTa CiIe0BaTh
3aBery l'ocroma Bora. B mamHOM 3aximtoueHnn A. JIMHKONBH HCIOJNB3yET
Metadopy the lamp of liberty n Beipakenme all men are created free and
equal, BXozmsmiero B KOHIENT «paBeHCTBO». Metadopa the lamp of liberty
SIBJISIETCSI TEMAaTHYECKUM MEPEHOCOM «(U3UUECKOE SIBICHHE» —> «COLHUAIIb-
HOE SIBJICHHE», Pe3YJIbTaTOM KOTOPOTO CTaJI0 BO3MOXKHBIM YHOTpeOiieHHe
MmeTtadopbl «cBeTod cBoOoab the lamp of liberty. A. JInHKOJIBH KaTeropu3sy-
€T COLMAIbHOE SIBJIICHHE B TEPMHUHAX (PU3MUECKOTO MpeIMETa.

loBopsimuii 3aBepIaeT apryMeHTaTUBHBIN OTPBIBOK II€penHTEpIIpeTa-
el paHee SKCIUTMIIMPOBAHHOTO UM TE3UCa B paMKax 3a/laHHOW LEHHOCTH,
cornacHo kotopod ['ocmoaws bor corBopui ntonell paBHBIMH, a, ClEIOBa-
TEJILHO, ¥ CBOOOTHBIMH.

[IpenctaBuM CTPYKTypy AaHHOTO OTpPBIBKA.
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Jannbie (te3uc): «It is said in one of the admonitions of the Lord, «As
your Father in Heaven is perfect, be ye also perfect». The Savior, I suppose,
did not expect that any human creature could be perfect as the Father in
Heaven; but He said, «As your Father in Heaven is perfect, be ye also per-
fect». He set that up as a standard, attained the highest degree of moral per-
fection. So I say in relation to the principle that all men are created equal».

OcHoBaHHue:

Aprymenr 1: «So I say in relation to the principle that all men are cre-
ated equal, let it be as nearly reached as we can»

Apryment 2: «If we cannot give freedom to every creature, let us do
nothing that will impose slavery upon other creature».

Apryment 3: «Let us then turn this government back into the channel in
which the framers of the Constitution originally placed it». AprymenT 4: «Let
us stand firmly by each other».

Apryment 5: «Let us discard all these things, and unite as one people
throughout this land, until we shall once more stand up declaring that all men
are created equal»

3akmouenne: «I leave you, hoping that the lamp of liberty will burn in
your bosoms until there shall no longer be a doubt that all men are created
free and equal»

U1 mocnensss mpouenypa — SKCIDIMKANUSA 3HAYMMOCTH OTCTanBaeMOro
TIOJIOKEHUS JaHa A. JIMHKOIEHOM B 3aKIIOYEHHH JAHHOTO apryMEHTaTHBHO-
T'O OTPBIBKA.

Wtak, Kaaplii 3HAYUMBIH TUCKYPC — 3TO HE MPOCTO HAOOp IPOIO3H-
Ui, HO X YHOPSIOYEHHAS MOCIIENOBATEIFHOCTD, T CYNIECTBYIOT «KOH-
BCHIMOHAIbHbBIC OTPAHUYCHUS HA BO3MOXKHBIN TOPSIOK (TPOTMO3HIIIA)» (Van
Dijk 1985, 108). IIpu TakoM TOJKOBaHUH 3HAYCHUS IUCKYpCa, XapaKTePHOM
st 6070 TT., HEHTPaNbHBIM MOHSITHEM CTAHOBHUTCS MPOIMO3UIMOHATbHAS
(WM ceMaHTHYeCKas) KOTePEeHTHOCTb.
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